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ദാനിേയൽ അായം എിെല ഒതുമുതൽ പുവെരയു
വാകളിൽ േറാമിന്െറ െചറിയ െകാ് പതിനിധീകരിെടുേാൾ,
അത് ഒരു വികൃതമായ പതീകമാണ്; കാരണം അത് േവഷമാിന്െറ
ഒരു പതീകമാണ്—പുരുഷനും സ്തീയും തിൽ
ആടിമറിുനിൽു ഒരു േകാസ്-ഡർ. ேറாம் രു ഘളാൽ
പതിനിധീകരിെുെവ മിൈറ് ധാരണയുമായി ഇത്
ഒുേപാകുു; ആദ ഘം േറാമൻ രാജಕೀಯഭരണതവും രാം
ഘം േറാമൻ സഭാഭരണതവും ആകുു. എാൽ ആ വാകളിെല
ലിംഗളുെട ആടിമറിവിൽ, െചറിയ െകാ് ചരിതപരവും
പവാചകപരവും ആയ കമിൽ നി് പുറാണ് (വികൃതമാണ്).
എിരുാലും, ആ നാലു വാകളിൽ ഓേരാും േറാമൻ
രാജಕೀಯഭരണതേാേടാ േറാമൻ സഭാഭരണതേാേടാ േനരി്
ബെിരിു ചരിതെ പതിനിധീകരിുു. ൈപഗൻ ேറாம்
തന്െറ സാമാജത അധികാരെ എതിർ എാവെരയും ഉപദവിു;
എാൽ പാായ േറാമിന്െറ (സ്തീലിംഗ) പീഡനം, പാം വാകിൽ,
പേതകി് സർിെനതിെരയാണ് ലമാെിരിുത്.

േറാം നാലാമെയും അിമെയും രാജമാെണ മിൈറ്
േബാധിൽ, രാഷ്ടിൽ നി് സഭയിേലും പിെ വീും
രാഷ്ടിേലും വീും സഭയിേലുെമ ഈ മാറിമാറിയു
ചലനം ഒരു ആശാവിഷയമായിരിുമായിരുി. അവർ ദാനിേയൽ
രാം അായിെല പാദളിൽ ഇരുും കളിമും
കലർിരിുതു കിരുു; അതിെന അവർ േറാമിന്െറ രു
ഘളായി മാതേമ മനിലാിയിരുുൂ; നാലാമെയും
അാമെയും രാജളുെട പേതകമായ ഒരു ചരിതകമം
നിർവചിണെമ ആശ അവർുായിരുി. അതുേപാെല
തെയാണ് അവർ ഏഴാം അായെയും മനിലാിയത്; അവിെട
അതുതേനാടു വിേരാധമായി മഹായ കാരൾ സംസാരി
െകാ്, േറാെമ മൃഗിന്െറ ആദിമ പ് െകാുകളിൽ നിു മൂു
െകാുകെള പിഴുതുകളിരുു. ഒൻപതാം വാകം മുതൽ പാം
വാകംവെര ഉ ലിംഗപരമായ ഈ മാറിമാറലിെന മിർ
തിരിറിിരുാലും േപാലും, നാലാം രാജം േറാമാണ് എ



അേഹിന്െറ േബാധിൽ അതിന് പാധാനമുാകുമായിരുി.
മിൈറ് േബാധിൽ നാലാം രാജം 1798-ൽ അവസാനിു;
അതിനുേശഷമു അടു പവചനസംഭവം കിുവിന്െറ രാം
വരവായിരുു.

സ്തീലിംഗ െകാ് പുരുഷലിംഗ െകാിേനാടുകൂെട ആീയ
വഭിചാരം െചു സ്തീെയ തിരിറിയിുു; അവൾ പാം
വാകിലും പാം വാകിലും
പതിനിധീകരിെിരിുു.

അത് വലുതായി വളർു ആകാശേസനവെര എി; ആ േസനയിൽ
ചിലെരയും നതളിൽ ചിലെരയും ഭൂമിയിേലെറിു
അവെര ചവിിെമതിു. ദാനിേയൽ 8:10.

പാാധികാരിന്െറ പീഡനം കിീയതയ് െതിെരയായിരുു
(സർീയൈസനം); പാം വാകിൽ പാൽ േറാം (സ്തീലിംഗം),
യൂേറാിെല രാജാാരുമായി വഭിചാരബിൽ ഏർെടു
ലംഘനിലൂെട തന്െറ െകാലപാതകപരമായ പവൃി
നടുവാനു ശി പാപിുു.

അപരാധം നിമിം നിതേഹാമിു വിേരാധമായി ഒരു ൈസനം
അവു ഏിെു; അതു സതെ നിലിേലു തി
വീഴ്ി; അെന പവർിു വിജയിു. ദാനീേയൽ 8:12.

ഈ വാകിെല “host” എത് “the daily”ന് വിേരാധമായി പാതിന്
നൽകെ ൈസനിക ശിെയ സൂചിിുു. “against” എ പദിന്
“from” എാണ് അർം. “the daily” എതാൽ പതിനിധീകരിെടു
യൂേറാിെല പൗരസ്തരാജാാരിൽ നിു (പൗരസ്ത േറാമിൽ
നിു), “by reason of transgression” എതനുസരി് ൈസനിക പിുണ (an
host) പാതിന് നൽകെു. സഭയും രാജവും തിലു
സംഗമിൽ, ആ ബിന്െറ നിയണം സഭയുെട
കിലായിരിുതുതെയാണ് “transgression.” ആ അതികമിന്െറ
വീ് കിീയ രമാണ്. പൗരസ്ത േറാമിന്െറ ൈസനൾ
പാതിന്െറ നിയണിലായ േശഷം, പാസഭാ േറാം (“it”) “cast
down the truth to the ground; and it practiced, and prospered.”

ദാനിേയൽ പുകിന്െറ പതിെനാാം അധായിെല
മുെാാം വാകിൽ, പാീയ േറാമിന് ൈസനൾ
ഏിെടുതും പതിനിധീകരിെിരിുു:

അവന്െറ ഭാഗുനി് ൈസനൾ ഉയിർെഴുേൽും; അവർ
ശിയുെട വിശുമിരെ അശുമാുകയും നിതേഹാമെ
നീിളയുകയും ശൂനമാു േതെയ ാപിുകയും
െചും. ദാനിേയൽ 11:31.



ഈ വാകം വിഗഹാരാധക േറാമിൽ നി് പാാധികാര േറാമിേലു
ചരിതപരമായ മാെ തിരിറിയിുു. ഈ വാകിൽ “ഭുജൾ”
എു പറയുത്, കി.വ. 496-ൽ ഫാുകളുെട (ഫാൻസ്) രാജാവായ
േാവിസിൽ തുടി പാാധികാരിനുേവി എഴുേുനി
യൂേറാപൻ രാജാാെരയാണ് സൂചിിുത്. “ഭുജൾ” നാലാം
നൂാുമുതൽ കി.വ. 538 വെരയു നിരര യുളിലൂെട
“ബലിന്െറ വിശുാലയെയും” (ேറாம் നഗരം) അശുമാി.
“ഭുജൾ” പാാധികാരിന്െറ ഉദയിെനതിരായ വിഗഹാരാധക
പതിേരാധെയും നീിളു; കി.വ. 508-ഓെട ആ വിഗഹാരാധക
പതിേരാധം അവസാനിിരുു.

“നീിളയുക” എു വിവർനം െചിരിു പദം എബായ
പദമായ “സൂർ” ആകുു; അതിന്െറ അർം “നീം െചുക”
എതാണ്. “ഭുജൾ” കി.വ. 538-ാം വർഷിൽ “ശൂനമാു
അശുവു വിെന” (പാാസഭെയ) ഭൂമിയുെട സിംഹാസനിൽ
ാപിു. ദാനിേയൽ അായം എ്, വാകം പ്,
സ്തീലിംഗിലു െചറിയ െകാിന് “ഒരു ൈസനം” െകാടുെു
എു തിരിറിയിുേാൾ, അത് അായം പതിെനാിെല വാകം
മുെാിന്െറ സാേാടു േയാജിുെകാുു. െവളിാട്
പുകവും അായം പതിമൂിൽ അേത സതിന് സാം
നൽകുു.

ഞാൻ ക മൃഗം പുിുലിു സമമായിരുു; അതിന്െറ
കാലുകൾ കരടിയുെട കാലുകൾേപാെലയും, അതിന്െറ വായ്
സിംഹിന്െറ വായ് േപാെലയും ആയിരുു; മഹാസർം അതിനു
തന്െറ ശിയും തന്െറ സിംഹാസനവും മഹായ അധികാരവും
നൽകി. െവളിാട് 13:2.

സിർ ൈവ് രാം വാകിെല മൃഗെ േനരി് പാതമായി
തിരിറിയുു; ആ വാകിെല സർം പുറജാതി േറാമാെണും
അവൾ വമാുു. പുറജാതി േറാം പാതിന് മൂു കാരൾ
നൽകി: “തന്െറ ശിയും തന്െറ സിംഹാസനവും വലിയ
അധികാരവും.”

ൈസനിക ശി അകമജാതിയായ േറാമിൽനി് കി.വ. 496-ാം
ആിൽ േാവിസ് മുതൽ ലഭിു. ഭരിുവാനു “ആസനം” കി.വ.
330-ാം ആിൽ പാതിന് ലഭിു; അാണ് ചകവർിയായ
േകാൺന്ൈറൻ തന്െറ തലാനം േകാൺാന്റിേനാിളിേലു
മാി, തന്െറ മുൻ തലാനമായ േറാം നഗരെ പാസഭയുെട
നിയണിന് വിുെകാടുത്. കി.വ. 533-ാം ആിൽ
ചകവർിയായ ജിനിയൻ, പായാണ് സഭയുെട തലവനും
മതഭാെര തിരുുവനും എു കിു, തന്െറ “മഹായ
അധികാരം” േറാം പായ്ു ൈകമാറി. ദാനിേയൽ എാം
അധായിെല പാം വചനം, ഒരു “ൈസനം” നെ കാലെ



തിരിറിയിുു; ആ പവചനസതം അേനകം സാികളാൽ
സാെടുെിരിുു. ആ സമയുനി് (കി.വ. 496-ാം
ആിൽ ആരംഭി്) പാതം “അഭിവൃിപാപിു.”

ഇസാേയലിന്െറ വടൻ രാജിെനതിരായ േകാധം 1798-ൽ
അവസാനിുകയും, പാാധിപതിന് അതിന്െറ മാരകമുറിവ്
ലഭിുകയും െചു സമയംവെര, അത്
“പവർിുെകാിരിുകയും” “അഭിവൃിേയാടുകൂടി
നിലനിൽുകയും” െചും.

രാജാവു താൻ ഇിുതുേപാെല പവർിും; അവൻ
തനിുതെ ഉതി വരുുകയും, സകല േദവാരിലും മീെത
തനിു മഹതം െകാടുുകയും, േദവാരുെട ൈദവിെനതിെര
അതിശയകരമായ കാരൾ സംസാരിുകയും െചും; േകാധം
പൂർിയാകുതുവെര അവൻ അഭിവൃി പാപിും;
നിയിെിരിുതു നടു തീേരതാകയാൽ. ദാനിേയൽ
11:36.

എാം അധായിെല ഒതാം വാകം പുരുഷസഭാവമു േറാമിെന
(േപഗൻ േറാം) വിവരിുു; േപഗൻ േറാം പൂർിയാിയ മൂു
ഘളു ജയപകിയെയ അത് പതിനിധീകരിുു. ഏഴാം
അധായിൽ പറിുകളയെ മൂു െകാുകളാൽ
പതിനിധീകരിെിരിുതുേപാെല, പാൽ േറാം ഭൂമിയുെട
സിംഹാസനിൽ ാപിെടുതിനായി
കീഴടെേടിയിരു മൂു ഭൗേഗാള േമഖലകെളയും അത്
പതിരൂപെടുി. േപഗൻ േറാമിന്െറയും പാൽ േറാമിന്െറയും ഈ
രു തിഘ ജയൾ, ദാനിേയൽ പതിെനാാം അധായിെല
നാതാം വാകിൽ നി് നാിമൂാം വാകം വെര, ആധുനിക
േറാമിന്െറ മൂു ഭൗേഗാള തടെള പതിനിധീകരിു. തുടർ്, എാം
അധായിെല പതിെനാാം വാകിൽ, പുരുഷസഭാവമു
െചറിയ െകാ് (േപഗൻ േറാം) വീും പതിനിധീകരിെടുു. ആ
വാകിൽ വിശുീകരിെ തർശാസ്തം അതയും
ദൃഢമായതിനാൽ, െയരൂശേലമിെന ഭരിു പരിഹാസികളായ
മനുഷർ അവരുെട കഅടിാനം പണിയുതിന് പല
ൈദവശാസ്തപരമായ അസതളും അവതരിിാൻ
നിർബിതരായി.

അെത, അവൻ ൈസനിന്െറ പഭുവുവെര തെാൻ
മഹതെടുി; അവനാൽ നിതേഹാമയാഗം എടുുകളയെു,
അവന്െറ വിശുമിരിന്െറ ലം ഇടിുകളയെു.
ദാനിേയൽ 8:11.

1863 മുതൽ അെഡന്റിസിനുിേല് െകാുവിരിു
കനാണയെളയും വാജരത്നെളയും പരിഗണി് തുടുേാൾ,
തജിുേപായ െപാന്റിസിന്െറയും കേാലിാസഭയുെടയും



ഉപേദശെള നിലനിർുതിനു അടിാനമായി അെഡന്റിസം
അഭിമാനേാെട ഉയിുതായി കരുതെടു
ൈദവശാസ്തപരമായ പാവീണിന്െറ ര് പധാന േമഖലകൾ
ഉെത് ശിെേടതാണ്. ആധുനിക അെഡന്റി്
ൈദവശാസ്തർ ഉയിു അവകാശവാദം, അവർ ൈബബിളീയ
ചരിതിൽ വിദരായിരിുകേയാ, അെിൽ ൈബബിളീയ
ഭാഷകളിൽ വിദരായിരിുകേയാ െചുു എതാണ്. ആ
വചനെ അവർ പേയാഗിു രീതി, പവചനവചനം അവർു
മുദയി പുകമായി മാറിയിരിുതായി െവളിെടുുകയും,
ൈബബിളീയ ഭാഷകളിെല വിദരാെണ അവരുെട അവകാശവാദം
ഫരിേസയതിന്െറ ആധുനിക പതീകരണമേത എതും
െവളിെടുുകയും െചുു.

ഒാമതായി, ഒൻപതാം വാകിൽനി് പാം വാകംവെര ഉ
ഭാഗിൽ െചറിയ െകാിെനുറി് ലിംഗരൂപൾ മാറിമാറി വരു
ഈ ഘടകെ അവഗണിുതാണ്. അവർ യഥാർിൽ എബായ
ഭാഷയിെല വിദരായിരുുെവിൽ, ദാനീേയൽ ആ വാകളിൽ
ഉേശപൂർം ലിംഗമാം ഉപേയാഗിിരിുു എ വു തെയ അവർ
നിേഷധിുകേയാ യിിുകേയാ െചയ് േതെനയി. െചറിയ െകാ്
ഇരുലിംഗളിലുമായി പതിനിധീകരിെിരിുു, ആ ലിംഗൾ
ആ വാകളിലുടനീളം മാറിമാറി വരുു. ഈ വു തെയ
ൈദവശാസ്തർ അസാരവാദളും കനാണയളുംെകാ്
മൂടിെവാൻ ശമിുു; കാരണം, പതിെനാാം വാകം പാാധി ിത
േറാമിെനയ, വിജാതീയ േറാമിെനയാണ് സൂചിിുെത് അത്
വമായി തിരിറിയിുു. സാഭാവികമായും, പതിെനാാം
വാകിെല െചറിയ െകാ് േപാാെണ് അവർ ഉറുനിൽുു;
എാൽ യഥാർിൽ അത് വിജാതീയ േറാമാണ്.

നാല് െചറുെകാ് വാകളിൽ രെം പുരുഷലിംഗിലും
രെം സ്തീലിംഗിലും ആെണ് അംഗീകരിുകഴിാൽ,
ൈബബിൾ പവചനിൽ ഒരു സ്തീ ഒരു സഭെയ പതിനിധീകരിുു
എും ഒരു പുരുഷൻ ഒരു രാജെ പതിനിധീകരിുു എും ഉ
ൈബബിളിെല സതം അതിൽ ഉൾെടുുത് എളുമാണ്.
ഇതറിയുത് കാണുവാൻ ഇിു എാവർും െവളിെടുുത്
എെാൽ, പതിെനാാം വാകിെല െചറുെകാ്
പുരുഷലിംഗിലു േറാം (േപഗൻ േറാം) ആകുു,
സ്തീലിംഗിലു േറാം (പാൽ േറാം) അ.

അതിനാൽ, ആ വാകം പഠിിുത് ഇപകാരമാെണ്
മനിലാെടുു: ജാതീയ േറാം (അവൻ) ൈസനിന്െറ
പഭുവിെനതിേര തെ മഹതെടുി; കാൽവറിയുെട കൂശിേൽ
ൈസനിന്െറ പഭുവിെന ാപിേാൾ ജാതീയ േറാം അെന
തെയായിരുു പവർിത്. കൂശിൽ കിുവിെനതിെര ജാതീയ



േറാം തെ മഹതെടുിയതുമാതമ, ആ വാകം തുടർ്
പറയുതു എെാൽ, അവനാൽ (ജാതീയ േറാം) “നിതയാഗം
നീിളയെു.”

ദാനിേയൽ പുകിൽ “നീിളയുക” എു വിവർനം
െചെടു രു എബായ പദൾ ഉ്. ആ പദൾ “sur” എും “rum”
എും ആകുു. ഈ രു പദളും വിശുമിര ശുശൂഷയിൽ
ഉപേയാഗിെടുു. Sur എതിന്െറ അർം നീിളയുക അഥവാ
മാിളയുക എാണ്; വിശുമിരിെല യാഗപീഠിൽ നിു
ചാരം നീിളയുേാൾ, ആ ചാരം നീിളയുതിെന വിവരണം
െചാൻ ഉപേയാഗി പദം “sur” ആകുു. “rum” എ പദിന് ഉയർുക
എും മഹതെടുുക എും അർമു്; വിശുമിരിെല
പുേരാഹിതൻ ഒരു വീശൽ േനർ ഉയർിാണിേേാൾ, അവൻ
ആ േനർെയ “rum” (ഉയർുക) െചേതായിരുു. പതിെനാാം
വാകിൽ, അാതമതപരമായ േറാം (“the daily”) അാതമതെ
ഉയർുകയും മഹതെടുുകയും െചയ് തുെകാ്
അാതമതെ “rum” (നീിളയും) െചും.

വിഗഹാരാധക ேറாம் വിഗഹാരാധനയുെട മതെ
ഉയർിിടിുകയും മഹതെടുുകയും െചും. ൈബബിളിെല
ഭാഷകളിൽ പാവീണമുെ് അവകാശെടു അെഡന്റി്
ൈദവശാസ്തർ, ദാനിേയലിന്െറ പുകിൽ “take away” എ
പേയാഗം വരു എാ ലളിലും അതിെന “remove” എു
തെയാണ് പരിഗണിാൻ തിരെടുുത്. ദാനിേയലിന്െറ
വതവും കൃതവുമായ എഴുിെന അവർ അംഗീകരിുതിൽ
പരാജയെടുു; അെന അവർ പവാചകനായ ദാനിേയലിെനാൾ
തെളെ ഉയർി നിർുു.

േവദപുകഭാഷകൾ മനിലാുു എു അവകാശെടു
ൈദവശാസ്തർ, ദാനിേയൽ രു വത വാുകൾ
ഉപേയാഗിേാഴും അവൻ അേത കാരമാണ് ഉേശിെത്
നായീകരിു വാദൾ മുേാുവയ്ുു. തളുെട വാജ
അവകാശെള നിലനിർുതിനായി അവർ ദീർഘവും
മടുിുതുമായ പദപഠനൾ അവതരിിുു.
േവദപുകചരിതം മനിലാുു എു അവകാശെടു
ൈദവശാസ്തർ, ചരിതിെല വത കാലഘളിൽ ഒേര
വാിന് വത അർമുാകാം എ തിരിറിവിെന
അടിാനമാിയാണീ െതായ പേയാഗെമു വാദിുു;
അതിനാൽ ദാനിേയൽ രു വത വാുകൾ ഉപേയാഗിേാൾ,
ദാനിേയൽ യഥാർിൽ എാണ് ഉേശിെത് തിരിറിയാൻ ഒരു
ചരിതവിദന് മാതേമ കഴിയൂ എും അവർ പറയുു. ഈ രു വാജ
രീതികെള തിരിറിയുത് പധാനമാണ്; കാരണം “line upon line” എ
രീതിശാസ്തിൽനി് മറുനിൽുവാൻ ശമിു



ൈദവശാസ്തർ അവെയ പതിവായി ഉപേയാഗിുു.

അെത, അവൻ ൈസനിന്െറ പഭുവിേനാടുേപാലും തനിു
മഹതം വർധിിു; അവന്െറ നിമിം നിതയാഗം
നീിളയെു; അവന്െറ വിശുമിരിന്െറ ലം
തകർുകളയെു. ദാനിേയൽ 8:11.

വചനിൽ “taken away” എു വിവർനം െചിരിു വാിന്
“ഉയർുകയും മഹതെടുുകയും െചുക” എ അർമാണ്
ഉത്. അതിന് നീം െചുക എ അർമി. ദാനിേയൽ
ഉപേയാഗി വാിന്െറ യഥാർ നിർവചനം വചനിൽ
പേയാഗിുേാൾ, അവരുെട മുൻകൂർ ധാരണകൾ ഈ വചനിന്െറ
ലളിതമായ ഒരു പരിേശാധനയിലും നിലനിൽാതിനാൽ, ഈ സതം
അെഡന്റി് ൈദവശാസ്തർു ആശയുഴവും
വിേരാധാഭാസവും സൃിുു. അവർ വചനിെല െചറിയ െകാ്
പാാധിപത േറാമാെണ് വാദിുു; അതിനാൽ ആ വചനം
ഇപകാരം വായിേിവരും: “അവനാൽ” (പാാധിപത േറാം)
“നിതയാഗം ഉയർെടുകയും മഹതെടുെടുകയും െചു.”

സേഹാദരി ൈവ് വമായി മനുഷബുിയാൽ
േചർെതാെണും വചനഭാഗിന് ബാധകമെും
പാവിു ആ േചർ വാ് ഉൾെടുുതിൽ അവർു
തീർയായും യാെതാരു പവും ഇ.

“അേാൾ ഞാൻ ‘ദിനംപതിʼേയാടു ബെ് (ദാനിേയൽ 8:12) ‘യാഗംʼ
എ വാ് മനുഷബുിയാൽ േചർെതാെണും, അത്
മൂലപാഠിൽ ഉൾെതെും, നായവിധിയുെട മണിൂറിന്െറ
േഘാഷം പാവിവർ് അതിന്െറ ശരിയായ ദർശനം കർാവു
നൽകിയതാെണും ഞാൻ കു.” Early Writings, 74.

അവർ “നിതമായത്” കിു വിന്െറ വിശുമിരശുശൂഷയായി
തിരിറിയുു; അതിനാൽ “നിതബലി” എത് “നിതമായത്” സർീയ
വിശുമിരിെല കിു വിന്െറ യാഗപരമായ പവൃിയാെണ
ആശയെ പിുണയ്ുു. എാൽ പേചാദിത െവളിാട് “യാഗം”
എ വാ് “പാഠഭാഗിൽെത” എു വമാുു.

എഫയീമിെല മദപാനികൾ “ൈദനംദിനം” എതിെന കിുവിന്െറ
വിശുാലയ ശുശൂഷയായി തിരിറിയുേാൾ, ആ വാകം പിെ
ഇെന വായിെടും: “അവനാൽ” (പാാധിപത േറാമിനാൽ)
“ൈദനംദിനം എടുുകളയെു,” അെിൽ അത് ഇെന
വായിെടും: “പാാധിപത ശിയാൽ, കിുവിന്െറ വിശുാലയ
ശുശൂഷ എടുുകളയെു.” അവർ യഥാർിൽ ഈ അസതമാണ്
പഠിിുത്. പാാധിപത ഭരണിന്െറ അകാരിലൂെട
കിുവിന്െറ വിശുാലയ ശുശൂഷെയുറിു സതമായ ഗഹണം
മനുഷരുെട മനുകളിൽ നി് നീിളയെുെവ് അവർ



ഉറുപറയുു.

എിലും “നീിളയുക” എു വിവർനം െചിരിു പദിന്
നീുക എ അർമ; ഉയർുകയും മഹതെടുുകയും
െചുക എതാണ് അതിന്െറ അർം. ൈബബിൾ ഭാഷകളിെല
സയംപഖാപിത വിദർ “rum” എ എബായ പദിന്െറ അർം ആ
ഭാഗിന് ശരിയായി പേയാഗിിരുുെവിൽ, അവരുെട വിവർനം
ഇപകാരം ആയിരിേിയിരുു: “പാത ശിയാൽ കിു വിന്െറ
വിശുമിരിെല ശുശൂഷ ഉയർെടുകയും മഹതെടുകയും
െചു.” പാതം എേാഴാണ് കിു വിെന ഉയർുകയും
മഹതെടുുകയും െചിുത്?

അവർ എബായ പദമായ “sur” എതിനു നിർവചനം എബായ പദമായ
“rum” എതിനു േമൽ അടിേൽിാൻ ശമിുു. ദാനിേയൽ
“നിതെ” സംബിു മെര് വാകളിൽ “നീിളയുക”
എർമു “sur” എ പദം ഉപേയാഗിുു; എാൽ പതിെനാാം
വാകിൽ, “ഉയർുക” എും “മഹതെടുുക” എും
അർമു “rum” എ പദമാണ് ദാനിേയൽ തിരെടുിയത്.
“നീിളയുക” എു വിവർനം െചിരിു പദിന്െറ
അർം വലെാടിതിനാൽ ഈ വാകെ സംബി
െകുകഥകളുെട ആ വിഭവം െവറും മൗഢമാണ് എത് മാതമ,
കിു വിന്െറ വിശുമിരശുശൂഷ യാെതാരു തരിലും മനുഷരിൽ
നിു നീിളിരു ഒരു സമയവും ഒരിലും ഉായിി.

എാൽ അവൻ എേും നിലനിൽുതുെകാു അവു
മാമിാ പുേരാഹിതതം ഉ്. അതുെകാു അവൻ മുഖാരം
ൈദവിൽ അടുിവരുവെര പൂർമായി രിാൻ അവു
കഴിയും; കാരണം അവൻ അവർുേവി അേപിേതിു
എേാഴും ജീവേനാെട ഇരിുു. എബായർ 7:24, 25.

വാകിന്െറ െതായ പേയാഗെ താിനിർാനു ശമിൽ
അെഡന്റി് ൈദവശാസ്തർ അവകാശെടുതുേപാെല,
കിു വിന്െറ വിശുമിരിെല മപവർനം
നീിളയുവാൻ പാാധിപതിന് ഏെതിലും തരിലു
അധികാരം പേയാഗിിരു ഒരു കാലഘം ഉായിരുുെവു
പറയുത് അസംബമാണ്!

എാൽ ആ ൈദവശാസ്തർ ആ വചനം പാാധികാരം
കിു വിന്െറ വിശുമിര ശുശൂഷെയ ഉയർിിടിുകയും
മഹതെടുുകയും െചതായി തിരിറിയുതായി പഠിിുി.
ദാനിേയലിന്െറ വാുകളുെട അർവും, എലൻ ൈവിന്െറ
പേചാദിത ഉപേദശവും അവർ ഒഴിവാി, ദാനിേയലിന്െറ വാുകളുെട
സാെ അവഗണിുെകാ് തൾ പഠിിാൻ
തിരെടുുതാണ് അവർ പഠിിുത്.



അെത, അവൻ ൈസനിന്െറ പഭുവിേനാടും തன்ைன
മഹതെടുി; അവനാൽ നിതയാഗം നീിളയെു, അവന്െറ
വിശുമിരിന്െറ ലം തകർുകളയെു. ദാനിേയൽ 8:11.

“പാാധികാരിന്െറ ശിയാൽ കിു വിന്െറ വിശുമിരശുശൂഷ
നീിളയെു” എതാണ് ആ വാകിന്െറ അർെമ്
ൈദവശാസ്തർ പഠിിുു; കൂടാെത, കിു വിന്െറ
“വിശുമിരിന്െറ ലം താെഴയിുകളയെു” എതുമായി ആ
നീിളയൽ ബെിരിുതിനാൽ, മനുഷരുെട മനുകളിൽ
നിു കിു വിന്െറ വിശുമിരശുശൂഷ നീെുെവ വാദിന്
അവർ പിുണ കെുു. ൈദവവചനിൽ ഒെരാ വാകവും
േപാലും, കിു  തന്െറ മശുശൂഷ നിർവഹിു ലമായ
സർീയ വിശുമിരം ഒരിലും താെഴയിുകളയെതായി
തിരിറിയിുി. അതുേപാെല തെ, “അവന്െറ
വിശുമിരിന്െറ ലം” ആയ സർം തേ ഒരിലും
താെഴയിുകളയെതായി തിരിറിയിു യാെതാരു
ൈബബിൾപാഠവും ഇ. ഒരിൽൂടി, ൈദവശാസ്തർ
തെളെ ദാനിേയൽ പവാചകന്െറ മുകളിലായി ാപിുു;
കാരണം, ദാനിേയൽ ആ ആശയിന് േനെര വിപരീതമായതുതെ
േനരി് പഠിിുിും, ആ വാകിെല “അവന്െറ
വിശുമിരിന്െറ ലം” ൈദവിന്െറ
വിശുമിരെയാെണ് അവർ ഉറുപറയുു.

എബായ ഭാഷയിെല സയംപഖാപിത വിദർ, ആ വചനിൽ
എബായ പദമായ “rum” െന എബായ പദമായ “sur” എതിന്െറ
അർിൽ മനിലാണം എു ഉറ് വാദിുു. അതുേപാെല,
എബായ പദമായ “miqdash” െന എബായ പദമായ “qodesh” എ നിലയിൽ
മനിലാണം എും അവർ നിർബിുു. “Miqdash” എും
“qodash” എും രും ദാനിേയൽ പുകിൽ ലളിതമായി
“വിശുമിരം” എായി വിവർനം െചെിുെിലും,
അവയ്് വതമായ അർളു്. “Miqdash” എത്
ൈദവിന്െറ വിശുമിരമാകെ, അെിൽ ഒരു ജാതീയ
വിശുമിരമാകെ, ഏതു വിശുമിരെയും സൂചിിുു. അത്
വിശുമിരിനു െപാതുവായ പദമാണ്; എാൽ “qodesh” എത്
ൈബബിളിൽ ൈദവിന്െറ വിശുമിരെ സൂചിിാൻ
മാതമാണ് ഉപേയാഗിെടുത്.

ഡാനിേയൽ ഒരു വിജാതീയ വിശുലെയും ൈദവിന്െറ
വിശുലെയും തിലു വതാസം അറിിരുു.
ഡാനിേയൽ ഒരു വിജാതീയ വിശുലെ
തിരിറിയിാനിരിുകയായിരുുെവിൽ, അവൻ “മിാഷ്” എ
പദം ഉപേയാഗിേേന. എനിിത് അതിശയകരമാണ്:
എബായഭാഷയിെല സയംപഖാപിത വിദർ, തുടർയായ നാല്



വാകളിൽ ഡാനിേയൽ ഇരു പദളും മൂു പാവശം വീതം
ഉപേയാഗിുു എ വുതെയ ഒരിലും പരിഗണിുി.
“വിശുലം” എ് വിവർനം െചെടു ആ രു എബായ
പദളുെടയും ഡാനിേയലിന്െറ പേയാഗം, ഡാനിേയൽ
മനിലാെടണെമ് ഉേശി അർെ നിർവചിുു.

അെത, അവൻ സയം ൈസനിന്െറ പഭുവിേനാളം
മഹതെടുി; അവനാൽ നിതയാഗം നീിളയെു, അവന്െറ
വിശുമിരിന്െറ ലം തകർുകളയെു. അതികമം
നിമിം നിതയാഗിു വിേരാധമായി ഒരു ൈസനം അവു
ഏിെു; അതു സതെ നിലു വീഴ്ിളു; അതു
പവർിു, വിജയിുകയും െചു. അേാൾ ഒരു വിശുൻ
സംസാരിുതു ഞാൻ േകു; സംസാരിുെകാിരു ആ
വിശുേനാടു മെാരു വിശുൻ േചാദിു: നിതയാഗെയും
ശൂനമാു അതികമെയും കുറിു ദർശനം എതകാലം
നിലനിൽും? വിശുമിരവും ൈസനവും
ചവിിളയെേടതിു എതകാലം? അവൻ എേാടു പറു:
രായിരി മൂുനൂറ് ദിവസം വെര; അേാൾ വിശുമിരം
ശുീകരിെടും. ദാനീേയൽ 8:11–14.

അെഡന്റിസിന്െറ അടിാനം ഉൾെാു അേത
ഭാഗുതെ, “വിശുമിരം” എു വിവർനം െചെടു രു
വത എബായ പദൾ ദാനിേയൽ ഉപേയാഗിുു. പതിമൂും
പതിനാലും വാകളിൽ ദാനിേയൽ “വിശുമിരം” എതിനായു,
ൈബബിളിൽ ൈദവിന്െറ വിശുമിരെ
തിരിറിയുതിനായി മാതേമ ഉപേയാഗിെടുുൂ എ എബായ
പദം തിരെടുേാൾ, പതിെനാാം വാകിൽ ദാനിേയൽ
െപാതുവാേയാ സാമാനമാേയാ ഉ എബായ പദം ഉപേയാഗിു; അത്
ൈദവിന്െറ വിശുമിരമായിരിാം, അെിൽ ഒരു വിജാതീയ
വിശുമിരമായിരിാം.

ദാനിേയൽ പതിെനാാം വചനിെല “വിശുമിരം” ൈദവിന്െറ
വിശുമിരമാെണ് തിരിറിയിാൻ ആഗഹിിരുുെവിൽ,
അടു മൂ് വചനൾുിൽ രുതവണ ഉപേയാഗി അേത
എബായ പദം തെയായിരുേൻ അവൻ ഉപേയാഗിിരിുക.
പതിെനാാം വചനിെല ഒരു ജാതീയ വിശുമിരെയും
പതിമൂും പതിനാലും വചനളിെല ൈദവിന്െറ
വിശുമിരെയും തിൽ ദാനിേയൽ വതാസെടുി എു
തീർയായും വമാണ്! എിലും, എഫയീമിന്െറ മദപാർ,
പതിെനാാം വചനിൽ “തകർുകളയെു” എു പറയെ
“അവന്െറ വിശുമിരിന്െറ ലം” ൈദവിന്െറ
വിശുമിരിന്െറ ലമാെണ് വാദിുു; എാൽ അവർ
“ലം” എ പദം ഒഴിവാുു.



അവർ പഠിിുത്, പാതം കിുവിന്െറ മശുശൂഷ
അപഹരിുകയും സർഗീയ വിശുമിരിന്െറ സതം
നിലംപരിശാുകയും െചുെവാണ്. എാൽ പതിെനാാം
വാകിെല “വിശുമിരം” ൈദവിന്െറ വിശുമിരമ, മറി്
ഒരു ജാതീയ വിശുമിരമാെണ് ദാനിേയൽ വമായി പറു.
അതുേപാെലതെ നിലംപരിശാെത് “വിശുമിരം” അ, മറി്
അവന്െറ വിശുമിരിന്െറ “ലം” ആെണും ദാനിേയൽ
അതം വമായി പറു.

ഒൻപതാം വാകിൽ നി് പാം വാകം വെരയു
ഉേശേബാധമു ലിംഗമാെ അംഗീകരിാൻ വിസതി
ആധുനിക ൈദവശാസ്തർ, മതഭ െപാന്റിസിനുിൽ
ഉദ്ഭവി “ൈദനികം” എ നിർവചനം സീകരിുകയും, മാനുഷിക
അനുമാനം, സദായം, ആചാരം എിവയുെട മണലിേൽ ഒരു
അടിാനം പണിയാൻ ആരംഭിുകയും െചു. അവർ പതിെനാാം
വാകിെലുേാൾ, “ൈദനികം” എു പറത്
വിഗഹാരാധനയാെണ മിറിന്െറ േബാധം ശരിയായിരുു എു
തിരിറി സിർ ൈവിന്െറ ൈദവപേചാദിത ഉപേദശേയും
അവർ നിരസിുകയും, കേാലിയും െപാന്റ്
ൈദവശാസ്തവും സംബി തളുെട സ്േനഹെ
സംരിാനായി െതിാരണയിേലു നയിു കലയും
അനുമാനവും പേയാഗിാൻ ആരംഭിുകയും െചുു.

അവർ ആ വചനിൽ പൗരാണിക േറാമിെന പാാ േറാമാി മാുു;
“ഉയർുകയും മഹതെടുുകയും െചുക” എർമു
വാിന് “നീുക” എ നിർവചനം അവർ ബലമായി ചുമുു.
“ൈദനംദിനം” എ ൈശതാനിക പതീകെ അവർ ൈദവിക
പതീകമായി വാഖാനിുു; തുടർ് “വിശുമിരിന്െറ ലം”
എ േനരിു പരാമർശം ഒഴിവാി, ഒരു പൗരാണിക േതം
ൈദവിന്െറ ആലയമാെണ് അവർ ഉറുപറയുു. “പഠിവർ”
അെന തെയാെണ് പറാൽ മാതേമ
മനിലാുകയുുെവ് െയശാവ് തിരിറിയിു “അവിദർ”
സ നാശേു നയിു െകുകഥകളുെട വിഭവം
സീകരിുു.

മിറിന്െറ സിൽ ആഭരണളായി
പതിനിധീകരിെിരിു ാനിന്െറ വർധനെയുറിു
നുെട പരിഗണനം അടു േലഖനിൽ നാം തുടരും.

“‘ചിലർ വശീകരിു ആാൾും ഭൂതളുെട
ഉപേദശൾും െചവി െകാടു് വിശാസിൽനിു വിുമാറുംʼ
എു അെാലനായ പൗെലാസ് നെ മുറിയിുനൽകുു.”
ഇതാണ് നാം പതീിേത്. നുെട ഏവും വലിയ
പരീണൾ ഒരിൽ സതം പിാിയിരുെിലും



അതിൽനിു േലാകേു തിരി്, ൈവരേാടും
പരിഹാസേാടും കൂെട അതിെന തളുെട കാലിനടിയിൽ
ചവിിെമതിു ആ വിഭാഗം ആളുകളുെട കാരണാൽ വരും.
തന്െറ വിശ ദാസാർ െചേ ഒരു പവൃി ൈദവിനു്.
ശതുവിന്െറ ആകമണെള അവന്െറ വചനിെല സതാൽ
േനരിടണം. അസതം മുഖംമൂടിയഴിുകാണിെടണം; അതിന്െറ
യഥാർ സഭാവം െവളിെടണം; യേഹാവയുെട
നായപമാണിന്െറ െവളിം േലാകിന്െറ ൈനതിക
അകാരിേലു പകാശിുെചാരിയണം. അവന്െറ
വചനിന്െറ അവകാശവാദൾ നാം അവതരിിേതാണ്. ഈ
ഗൗരവമു കടമ നാം അവഗണിാൽ കുമിാവരായി
കണാെടുകയി. എാൽ നാം സതെ പതിേരാധിു
നിൽുേാൾ, സയം പതിേരാധിു നിൽുകയും നിയും
െതായ പതിനിധാനവും സഹിുവാൻ നാം വിളിെിരിുു
എ കാരണാൽ വലിയ പലാപം ഉാുകയും െചരുത്. നാം
സയം ദയിരുത്; പരേമാതന്െറ നായപമാണേാടു അതം
ഉാഹമുവരായിരിെ.

“അെാലൻ പറയുു: ‘സമയമുാകും; അേാൾ അവർ
ശുേാപേദശം സഹിയി; എാൽ സം
േമാഹൾനുസരി് െചവി െചാറിയുവരായി തൾുതെ
ഉപേദശകെര കൂിേർും; സതിൽനി് അവരുെട െചവികെള
തിരിു, െകുകഥകളിേലു വഴിതിരിുെകാുേപാകെടും.ʼ
ൈദവവചനെ അസാരമാുവരുെട വകകനകളാൽ
എളുിൽ പിടിയിലാകു മനുഷെര നാം എാദിിലും
കാണുു; എാൽ സതം അവരുെട മുാെക
അവതരിിെടുേാൾ, അവർ അസഹിു തയിലും
േകാപിലും നിറുേപാകുു. എിലും ൈദവദാസേനാടു
അെാലന്െറ ഉപേദശം ഇതാകുു: ‘നീ എാകാരളിലും
ജാഗരൂകനായിരി; കൾ സഹി; സുവിേശഷകന്െറ
പവർി െച; നിന്െറ ശുശൂഷ പൂർമായി െതളിയി.ʼ അവന്െറ
കാലുതെ ചിലർ കർാവിന്െറ കാരം വിുമാറി. അവൻ
എഴുതുു: ‘ഈ േലാകെ സ്േനഹിതുെകാ് േദമാസ് എെ
ഉേപിു;ʼ പിെയും അവൻ പറയുു: ‘അലാർ എ
താമശിി എനിു വളെര േദാഷം െചു; കർാവ് അവു
അവന്െറ പവൃികൾു ത പതിഫലം െകാടുും; നീയും
അവെന സൂിണം; കാരണം അവൻ നുെട വചനെള
അതം എതിർിരിുു.ʼ”

“പവാചകാരും അെാലാരും വിേരാധിന്െറയും
നിയുെടയും സമാനമായ പരീകൾ അനുഭവിു; പാപമിാ
ൈദവിന്െറ കുാടുേപാലും നാം ഏതു കാരളിലും
പരീിെടുതുേപാെല സകലവിധിലും പരീിെു.
അവൻ പാപികളാൽ തനിെതിരായി ഉയിെ വിേരാധം
സഹിു.



“ഈ കാലേു ഓേരാ മുറിയിും വിശതേയാെട
അറിയിെടണം; എിലും ‘കർാവിന്െറ ദാസൻ കലഹിരുതു;
സകലേരാടും സൗമനായും ഉപേദശിാൻ േയാഗനായും
സഹിു തയുവനായും, തെളെ എതിർുവെര
വിനയേാെട ഉപേദശിുവനായും ഇരിേണം.ʼ വിശാസം
വിുേപായവരുെട വനാപരമായ പവർനളാൽ നാം
കലുഷിതരാകാതിരിേതിു നുെട ൈദവിന്െറ
വചനെള നാം ശാപൂർവം കരുതിാണം. നുെട ഗുരുവിെന
ഇരുിന്െറ പഭു ആകമിേാൾ അവൻ ഉപേയാഗി അേത
ആയുധംെകാു നാം അവരുെട ആാവിെനയും സാധീനെയും
എതിർണം,—‘എഴുതെിരിുു.ʼ ൈദവവചനം
പാവീണേാെട ഉപേയാഗിാൻ നാം അഭസിണം. പേബാധനം
ഇെനയാണ്, ‘നിെ ൈദവസിധിയിൽ
അംഗീകരിെവനായി കാണിേതിു ഉാഹി;
ലിേ ആവശമിാ ഒരു േവലാരനായും സതവചനെ
ശരിയായി വിഭജിുവനായും ഇരി.ʼ വാേജാപേദശകരുെടയും
വകരുെടയും വളുപിരി െതുകെള േനരിേടതിു
ജാഗതയു പയത്നവും ആാർമായ പാർനയും
വിശാസവും ഉായിരിണം; കാരണം ‘അദിവസളിൽ
ഭയരകാലൾ വരും. മനുഷർ സയപിയരും ധനേലാഭികളും
ആഡംബരികളുമായി അഹാരികളും ദൂഷകരും മാതാപിതാെള
അനുസരിാവരും നിയിാവരും അശുരും സാഭാവിക
സ്േനഹമിാവരും സി ലംഘിുവരും വാജാപവാദം
പറയുവരും സംയമനമിാവരും കൂരാരും നവെര
െവറുുവരും േദാഹികളും അതിേവഗികളുമായി ഉതമനരും
ൈദവസ്േനഹികളായതിലും അധികം സുഖസ്േനഹികളും
ആയിരിും; ഭിയുെട രൂപമുായിരിെ അതിന്െറ ശിെയ
നിേഷധിുവരും ആയിരിും; ഇരാരിൽ നിു
അകുെകാൾക.ʼ ഈ വാുകൾ ൈദവിന്െറ ദാസാർ
അഭിമുഖീകരിേിവരു മനുഷരുെട സഭാവെ
ചിതീകരിുു. ‘വാജാപവാദം പറയുവർ,ʼ ‘നവെര
െവറുുവർ,ʼ ഈ അധഃപതിത യുഗിൽ തളുെട
ൈദവേാടു വിശരായിരിുവെര ആകമിും. എിലും
സർിന്െറ ദൂതൻ, ഗുരു പകടമാിയ ആാവുതെ
പകടമാണം. അവൻ വിനയിലും സ്േനഹിലും മനുഷരുെട
രയ്ായി പയത്നിണം.”

“ൈദവിന്െറ പവർനെ എതിർുവെരുറിു
പൗേലാസ് തുടർു പറയുു; പുരാതന യിസാേയലിന്െറ കാലു
വിശർെതിെര യും െച പുരുഷാേരാടു അവെര
ഉപമിുെകാു. അവൻ പറയുു: ‘യേസും യേസും േമാെശെയ
എതിർതുേപാെല, ഇവരും സതെ എതിർുു; മനിൽ
ഭരായ മനുഷർ, വിശാസിൽ അേയാഗർ. എിലും അവർ ഇനി
മുേാു േപാകുകയി; അവരുെട േഭാഷതം എാവർും



െവളിെടും; അവരുെടതും അെന തെയായിരുു.ʼ
ൈദവിെനതിെര യും െചുതിന്െറ േഭാഷതം െവളിെടു
സമയം വരുതായി നമുറിയാം. എതേാളം
അപവാദിെടുകയും നിരസിെടുകയും െചാലും, ശാമായ
മയിലും വിശാസിലും കാിരിാൻ നമുാകും; കാരണം,
‘െവളിെടാതിരിേ രഹസെമാുമി,ʼ ൈദവെ
ബഹുമാനിുവർ മനുഷരുെടയും ദൂതാരുെടയും സിധിയിൽ
അവനാൽ ബഹുമാനിെടും. നവീകരണപവർകരുെട
കളിൽ നാം പാളികളാേകവരാണ്. എഴുതെിരിുു:
‘നിെ നിിവരുെട നികൾ എന്െറേമൽ വീണു.ʼ കിു നുെട
ദുഃഖം മനിലാുു. കുരിശ് ഏകാമായി ചുമേവനായി
നിൽ ഒരാളും വിളിെിി. കൽവരിയിെല ദുഃഖഭാജനായ
മനുഷൻ നുെട േവദനകേളാടു അനുകയുവനാകുു; അവൻ
പരീിെുെകാു കം അനുഭവിിുതിനാൽ, അവന്െറ
നിമിം ദുഃഖിലും പരീയിലും ഇരിുവെര സഹായിാൻ
അവു സാധിും. ‘അതുമാതമ, കിുേയശുവിൽ
ൈദവഭിേയാെട ജീവിാൻ ആഗഹിു ഏവരും ഉപദവം
അനുഭവിും. ദുാരും വകാരും വിും
വിെുംെകാു, അധികം അധികം ദുഷിുവരും. എാൽ നീ
പഠിിരിു കാരളിൽ നിലനിൽുക.ʼ Review and Herald, January
10, 1888.”


